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Before using your Product, read all accompanying safety information

Para se ta pérdorni produktin, lexoni té gjitha informacionet e dhéna lidhur me siguriné

Prije upotrebe proizvoda, procitajte sve pratece sigurnosne informacije

Mpeav Aa v3non3sate NPoAyKTa, MPOYETETe LsiiaTa ChLTCTBALLA MHOPMALWs 3a Ge3onacHOCT

Prije uporabe proizvoda procitajte sve popratne sigurnosne informacije Wall mount kit
Pfed pouZitim produktu si pfectéte viechny doprovodné bezpecnostni informace Soundbar (brackets x2 / bracket screws x4 /
For du bruger dit produkt, skal du lzese alle ledsagende sikkerhedsoplysninger Gum Cover x4)

Lees alle bijbehorende veiligheidsinformatie voordat u uw product gebruikt

Enne oma toote kasutamist lugege kaasasolev ohutusteave hoolikalt labi.

Ennen tuotteesi kayttod, lue kaikki mukana toimitetut turvaohjeet

Avant d'utiliser votre produit, lisez toutes les informations de sécurité qui I'accompagnent.
Bevor Sie Ihr Produkt verwenden, lesen Sie alle begleitenden Sicherheitsinformationen

TPV XPNOLHOTIOCETE TO TIPOIOV 0ag, SLABATTE OAEG TIG CUVOSEUTIKEG TIANPOdOpieG aodaleiag
Atermék hasznalata elStt olvassa el az 6sszes mellékelt biztonsagi utasitast

Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le informazioni di sicurezza allegate

©OHimai nanganaHy anabliHaasbl Oykin inecne Kayincisaik Typanbl aknapaTTbl OKpIM LWbIFbIHbI3
Pirms izstradajuma lietosanas izlasiet visu pievienoto drosibas informaciju

B Pries pradédami naudoti produktg, perskaitykite visa pridedama saugos informacija. . X
Mpen,Aa ro KOPUCTUTE NPOU3BOAOT, MPOUMTA]TE M CUTe MPUAPYXKHN 6e36eAHOCHM MH(OoPMaLMN Remote control Qu ick start gul de
Prije upotrebe Proizvoda, procitajte sve prilozene sigurnosne informacije (AAA batteries x 2) Warranty card/Safety sheet

For du bruker produktet, ma du lese all medfelgende sikkerhetsinformasjon

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie ze wszystkimi informacjami dotyczacymi bezpieczeristwa

Antes de utilizar o produto, leia todas as informacdes de seguranca que o acompanham

inainte de a utiliza produsul nostru, cititi toate informatiile de sigurant4 alsturate.

lMepen ncnonb3oBaHUeM V3aenus NPoYTUTe Npunaraemyio HhopmMaLmio No GesonacHocTU.

Mpe ynotpe6e npown3soaa, npouunTajte cee npatehe 6e36eaHocHe nHhopmaumje

Pred pouZitim Vasho produktu si pre¢itajte vietky prilozené bezpe¢nostné informacie

Pred uporabo tega izdelka obvezno preberite navodila proizvajalca.

WE3 Antes de usar el producto, lea toda la informacion de seguridad que lo acompania

Las all medféljande sékerhetsinformation innan du anvander din produkt

Urtiniiniizii kullanmadan énce, beraberindeki tiim giivenlik bilgilerini okuyun.

| UK | Mepen BUKOPUCTaHHSIM MPUCTPOLO NPOYMTaiTe BCo iH(hopMaLLito 3 TEXHIKM Be3neky, Lo AOAAETLCS

(€N AR, BRIEFIERINREER Power Cord *

Aawlinundnsins Wsaamayasmanutasasurimanfuuuinse

VA Sebelum menggunakan Produk anda, baca semua maklumat keselamatan yang dilampirkan

[N Ssebelum menggunakan produk, baca semua informasi petunjuk keamanan

aiall elaiul Jid Jolll daapall dotbull cilogleo fyal - EX * The attached items and images may vary by regions.
* Power cord quantities and plug types vary by regions.
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Position the SoundBar / Wall mount the SoundBar (optional)

Poziciononi SoundBar / Montoni SoundBar né mur (opsionale)

Postavite SoundBar / zidni nosac za SoundBar (opcija)

Mosuunoxupaiite SoundBar cuctemata/ MoHTupanTe SoundBar cuctemata
Ha cTeHarta (no usbop)

Postavljanje SoundBar/zidni nosac za SoundBar (opcionalno)

Umisténi zafizeni Soundbar / pfipevnéni zafizeni Soundbar na sténu
(volitelng&)

Seette den SoundBar / Vaegmontere den SoundBar (valgfrit)

Plaats de SoundBar / Bevestig de SoundBar aan de muur (optioneel)
SoundBari asukoht / SoundBari seinakinnitus (valikuline)

Aseta aanipalkki kohdalleen / seinékiinnita danipalkki (valinnainen)
Placement / Montage mural (en option) de la barre de son
Positionierung der SoundBar / Wandmontage der SoundBar (optional)
TormoBétnon tng Mmapag rixou / Ztrpién Tng Mmdpag rxou otov Toixo
(TIPOAUPETIKO)

A hangoszlop elhelyezése / A hangoszlop falra szerelése (opcionalis)
Posizionamento della SoundBar / Montaggio della SoundBar a parete
(opzionale)

CayHAbapapl opHanacTbipy / caynabapabl kabbiprafa 6ekity (MiHAeTTi emec)
Novietojiet SoundBar/sienas stiprinajuma SoundBar (péc izvéles)
,SoundBar” tvirtinimo padétis / ,SoundBar” sienos laikiklis (pasirinktinai)

MocTaByBarbe Ha CayHAbap / MoHTuparse Ha sui Ha CayHabap
(onuuoHanHo)

Postavite zvu¢nik SoundBar / Okacite na zid zvu¢nik SoundBar (opciono)
Posisjoner SoundBar/veggmonter SoundBar (valgfritt)

Ustaw soundbar / zamontuj soundbar na scianie (opcjonalnie)

Posicione a SoundBar/instale na parede a SoundBar (opcional)

Pozitionati SoundBar-ul/montati pe perete SoundBar-ul (optional)
YcTaHoBWTe 3ByKOBYIO NaHesb / 3akpenuTe 3ByKOBYIO NaHe b Ha cTeHe (onuus).
MocraBwTe cayHnbap / noctaBute cayHadap Ha 3uf, (no nsbopy)
Umiestnenie SoundBaru/Montaz SoundBaru na stenu (volitelné)

Postavitev SoundBar / Stenska montaza SoundBar (po izbiri)

Colocar la barra de sonido/Montar la barra de sonido en la pared (opcional)
Placera din SoundBar/Vaggmontera din SoundBar (valfritt)

SoundBar'i Yerlestirme / SoundBar'i Duvara monte etme (istege bagh)

Po3TallyBaHHS 3ByKOBOT NaHesli / HacTiHHe KpinjeHHs 3ByKOBOI NaHeni
(Heo60B'A3K0BO)

RE/BHEE (AIE)
NIIREUAHIBNEUNS/Basosnsursuuiume ((Hdu)
Menetapkan kedudukan Bar Bunyi/ Lekapkan Bar Bunyi ke dinding (pilihan)
Posisikan SoundBar/Pasang SoundBar di tembok (opsional)
() hilall e diguall dusylall usi/diiguall duslall gusgo X
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L

616 mm / 18.9"




Connect the SoundBar
Lidhni SoundBar
Spojite SoundBar
CBbpxeTe SoundBar cucremata
Sojite SoundBar
Pfipojeni zafizeni Soundbar
Tilslut den SoundBar
Sluit de SoundBar aan .
SoundBari Ghendamine
Yhdista aanipalkki
Connexion de la barre de son
AnschlieBen der SoundBar
Z0vdeon tng Mmdpag rxou
A hangoszlop csatlakoztatasa
Collegamento della SoundBar
CayHa6apabl Kocy
Pievienojiet SoundBar
LSoundBar” prijungimas
Mosp3ete ro CayHadap -
Povezite zvu¢nik SoundBar
Koble til SoundBar
Podtacz soundbar
Ligue a SoundBar
Conectati SoundBar-ul
MoakniounTe 3ByKOBYIO NaHenb
MosexwuTe cayHpbap
Zapojenie SoundBaru
Povezava SoundBar
Conectar la barra de sonido
Anslut din SoundBar
SoundBar'i baglayin
Min'enHaHHA 3ByKOBOI NaHeni
EEER
msiBansaznsung
Sambungkan Bar Bunyi
Hubungkan SoundBar

diguall &a)lall Jpagi
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Hear audio from TV in one of the following ways
Dégjoni zérin nga televizori né njé prej ményrave té méposhtme
Slusajte zvuk s TV-a na jedan od sljedecih nacina
CnywaiiTe 3ByKa OT TeNIeBU30pPa NO eAVH OT CIeHUTE HauVHU
Slusajte zvuk s televizora na jedan od sljedecih nadina
Poslouchejte zvuk z TV jednim z nasledujicich zptsobt
Her lyd fra tv pa en af foelgende mader
Luister naar geluid van van de tv op een van de volgende manieren
Kuulake oma teleri heli Ghel jargnevatest viisidest
Kuule dani TV:sta yhdella seuraavista tavoista
Ecoutez le son du téléviseur par I'un de ces moyens
Héren Sie den Fernsehton auf eine der folgenden Arten
MTtopeite va akoUGETE X0 ATtO TNV TNAEGPACN HE Evav amd TOUG TIAPAKATW TPOTIOUG
Hallgassa a tv hangjat az alabbi médok egyikének hasznélataval
Ascolto dell'audio dalla TV in uno dei seguenti modi
Tenegnpap ayanockiH keneci xxongapapiH bipeyimeH ToiHaay
Klausieties audio no TV viena no Siem veidiem
Klausykités TV garso vienu is toliau aprasyty bady
Cnywajte ayavo of TB Ha efieH o[l ceiHMBeE HauVHU
Slusajte zvuk sa televizora na jedan od sljedecih nacina
Her lyd fra TV-en pé en av folgende mater
Odtwarzaj dzwiek z telewizora w jeden z nastepujacych sposobéw
Ouga o dudio da televisdo de uma das seguintes formas
Ascultati audio de la TV in una dintre urméatoarele metode
MpocnywmsaiTe ayanosanucu ¢ TB ogHUM U3 cnefytoLmx cnocobos.
CnywajTe 3ByK ca TB-a Ha jefaH of cnegehux HaumHa
Pocuvanie zvuku z TV jednym z nasledujtcich spésobov
Televizijski zvok lahko poslusate na enega izmed naslednjih nacinov:
Escuche el audio del televisor de una de las formas siguientes
Hor ljud fran TV:n pa ett av féljande satt
Asagidaki yollardan biriyle TV'den ses dinleyin.
CnyxawTe ayfio 3 TefnieBisopa O4HMM i3 Takux Cnocobis
B TFEES RTINS
Tegmdsomnniluuvulauvunisdosalu
Mendengar audio daripada TV menerusi salah satu cara yang berikut
Nikmati audio TV dengan salah satu cara berikut

il gyhll sxal jlalill o cigall Jouag
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Switch on the SoundBar
Ndizeni SoundBar

Ukljucite SoundBar
Bktoyete SoundBar cuictemarta
Ukljucite SoundBar
Zapnéte zartizeni Soundbar
Teend for den SoundBar
Schakel de SoundBar in
Lulitage SoundBar sisse
Kytke dénipalkki paalle
Allumez la barre de son
Schalten Sie die SoundBar ein
Avayte T Mmapa fxou

A hangoszlop bekapcsoldsa
Accensione della SoundBar
CayHa6apabl Kocy
lesledziet SoundBar
,SoundBar” jjungimas
Bknyuyete ro CayHabap
Ukljucite zvuénik SoundBar
SI& pa SoundBar

Wiacz soundbar

Ligue a Soundbar

Porniti SoundBar-ul
MepekntoynTech Ha 3ByKOBYIO NaHe b,
YkrbyunTe cayHabap
Zapnutie SoundBaru

Vklop SoundBar

Encender la barra de sonido
Sl& pa din SoundBar
SoundBar'i agin

YBIMKHITb 3ByKOBY NaHeslb
FREM

WUasmsus

Hidupkan Bar Bunyi
Nyalakan SoundBar

aiguall dsylall Jusuisi syl X
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Select the correct audio source
Zgjidhni burimin e duhur té audios
Odaberite odgovarajuci izvor zvuka
M36epeTe NpaBUIHUS U3TOUHUK Ha 3BYK
Odaberite odgovarajudi izvor zvuka
Vyberte spravny zdroj zvuku

Veelg den rigtige lydkilde

Selecteer de juiste geluidsbron

Valige 6ige heliallikas

Valitse oikea aanildhde

Sélectionnez la source audio appropriée
Wabhlen Sie die richtige Audioquelle
ETAE§TE T oWOoTr) Tty fAXOL

A megfelel6 hangforras kivalasztasa
Selezione della sorgente audio corretta
[lypbic ayavo KesiH TaHaay

Atlasiet pareizo audio avotu
Pasirinkite teisinga garso 3altinj
WN36epeTe ro TOYHMOT ayamo n3Bop
Odaberite ispravan izvor zvuka

Velg riktig lydkilde

Wybierz prawidtowe Zrédto dzwieku
Selecione a fonte de audio correta
Selectati sursa audio corecta
BbibGepuTe Hy>XHbIN ayANOUCTOUHUK.
M3abepute oprosapajyhu nssop 3syka
Vyber spravneho audio zdroja

Izberite pravi vir zvoka

Seleccionar la fuente de audio correcta
Valj den korrekta ljudkallan

Dogru ses kaynagini secin.

BubepiThb BiANOBIAHe AXepeno 3ByKy
HREROER
\donundsianvaadeefignsios

Pilih sumber audio yang betul

Pilih sumber audio yang benar

auall agall juas saa [AR]
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Headphone
(3.5mm)
Play other devices AUDIO OUT

Luani pajisje té tjera

Reprodukujte druge uredaje F:§
BkntoueTe apyrvt ycrponcrsa o @ @ ‘ 9
Pokrenite reprodukciju na drugom uredaju

Prehravejte zafizeni Audio in @

Afspil andre enheder

Speel muziek af op andere apparaten
Esitage teitest seadmetest

Toista muita laitteita

Lecture d'autres appareils

Andere Geréate wiedergeben
Avarapaywyr) GAAwWY CUCKEUWY
Lejatszas egyéb eszkozokro!
Riproduzione da altri dispositivi

Backa KypbInFblnap/bl oHaTy

Atskanojiet citas ierices

Atkurkite garsg i$ kity jrenginiy

Penpopnyuunpajte Ha Apyru ypeau .'%’

Reprodukcija drugih uredaja usB
Spill av fra andre enheter USB

Odtwarzaj z innych urzadzen

Reproduzir outros dispositivos

Redati alte dispozitive
BocnpoussoguTe 3anucy ¢ ApYrnx yCTponcTs.
PenpopykyjTe apyre ypehaje
Prehravanie cez iné zariadenia
Predvajanje na drugih napravah
Reproducir otros dispositivos

Spela andra enheter

Diger cihazlari oynatin.

BiaTsoptonTe Mepia 3 iHWNX NPUCTPOIB
BRAMIEE

ldwnngunsnidu

Mainkan peranti yang lain

Putar perangkat lainnya

sadll sjgaill i 1nl X

<

f=| [a]
B P4

E
Ea
[ BS |
[ BG |
[HR |
[ Cs |
[DA]
[ ET |
[ FI |
[ FR |
| DE |
[ EL |
[HU |
[ KK |
(VK]
[ VE |
[NO|
[ PT |
(RO |
[RU |
E3
[ SK |
[ SL|
=
[ UK |
[CN |
[ TH |
(VS |
[ ID |




Play audio through Bluetooth

Luani audio népérmjet Bluetooth
Reprodukujte zvuk putem Bluetootha
Bb3npoussex/aHe Ha 3Byk ypes Bluetooth

Reproducirajte putem Bluetootha [ Blue Bl N

: uetooth (Classic
Prehravani prostfednictvim Bluetooth w.. R ( )
Afspil lyd via Bluetooth ! White | Bluetooth (LE Audio)
Speel muziek af via Bluetooth "'@”‘ """ |

Esitage heli labi Bluetoothi I
Toista a4nté Bluetoothin valityksella hd
Lecture de I'audio via Bluetooth
Audiowiedergabe tiber Bluetooth

Avamapaywyr fxou péow Bluetooth [P e ),
Hang lejatszasa Bluetooth-on keresztul ; :
Riproduzione di audio tramite Bluetooth ieT e S
Bluetooth apkbinbl ayanoHbl onHaTy i

Atskanojiet audio caur Bluetooth

Atkurkite garsa naudodamiesi ,Bluetooth”
Penpoayuupajte ayavo npeky Bluetooth BT Bluetooth ax

Reprodukcija zvuka putem Bluetooth-a Ay Devices

Spill av lyd gjennom Bluetooth ‘ th

Odtwarzaj dzwiek przez Bluetooth Blue Classic
Reproduzir dudio via Bluetooth or Audio
Redati audio prin Bluetooth BT

BocnpoussoauTe ayauosanucy Yepes Bluetooth. N

PenpopaykyjTe 3ByKk nytem bnytyTa -

Prehravanie zvuku cez Bluetooth W%te LEA-Philips TAB5109

Predvajanje preko Bluetooth
Reproducir audio mediante Bluetooth
Spela ljud genom Bluetooth
Bluetooth araciligiyla ses calin.
BiaTBoptonTe ayaio yepes Bluetooth
i RS

\d@nide9nIusEUU Bluetooth

Mainkan audio melalui Bluetooth
Putar audio melalui Bluetooth

Cagiglll pe ciguall Jussiii syl
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HDMI ARC BT OPT  Standby  USB AUX [ L] dts HDMIARC BT OPT  Standby  USB AUX [ 1] dts
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IE For more information about using this JZ:0 Pour plus d'informations sur I'utilisation de ce [V 3anoseke nHopmaLym 3a kopucrersetoHaosoj M| Za ved informacij o tem izdelku, obis¢ite
product, visit www.philips.com/support produit, visitez www.philips.com/support npowussog, nocetere www.philips.com/support www.philips.com/support
6] Pér mé shumé informacion rreth pérdorimit té [i53 Weitere Informationen zur Verwendung [ Zavise informacija o kori¢enju proizvoda, [E Para obtener mas informacién sobre el uso de
kétij produkti, vizitoni www.philips.com/support dieses Produkts finden Sie unter posjetite www.philips.com/support este producto, visite www.philips.com/support
IEEl Zavise informacija o koritenju ovog proizvoda www.philips.com/support [ITe] Du finner mer informasjon om dette Fér mer information om hur du anvédnder denna
idite na www.philips.com/support [ EL | rlG’T(EplGUC')T'EPEQ T[)xnpptj)opisq OXETIKA Hem produktet pd www.philips.com/support produkt sa besék www.philips.com/support
8 3a noseve nHHOPMAaLNs OTHOCHO ;(rﬁ%fgugﬂ-\[/gl;] mpﬁftﬁi\gsoc%mfu%ggﬁﬁ 2N Aby uzyskjc’ w!ecejdinfo:jn:\acji o obstudze Ei Bu tiriiniin kullanimi hakkinda daha fazla bilgi icin
M3MOI3BaHETO Ha TO3M NMPOJYKT, NoceTeTe : - tego urzadzenia, odwied? strone www.philips.com/support adresini ziyaret edin.
www.philips.com/support i1l Atermék hasznélataval kapcsolatos tovabbi www.philips.com/support [TA [oknaaniwy iHbopmaLiio npo wei enpié
[Z3 Zavide informacija o koriStenju ovog proizvoda informaciokert ldtogasson el a www.philips. Para obter mais informacées sobre a wykanTe Haywww.phiIips.com/support
posjetite www.philips.com/support com/support cimre utilizacdo deste produto, visite G AT R A B, EBT
[& Daliiinformace o tomto vyrobku najdete na Per ulteriori informazioni sull'utilizzo di www.philips.com/support. va/ﬁvb p]nilips com/supportm,lﬁl
webu visit www.philips.co{n/supporjt questo prodotto, visitare il sito www.philips. [il&] Pentru mai multe informatii despre i & . PR % P
For mere information om brugen af dette com/support utilizarea acestui produs, accesati = Iﬂ?;iﬁgaﬁ\#ﬁﬂ?ﬁn?zgx}:i m;iriwamﬂmﬂ
[DA] rodukt. ga til www.philips zl(?m/su ort [[@@ Ocbi eHimMp naripanaHy Typasbl KOCbIMLIA www.philips.com/support -philips- upPp
P" 49 " -philips. pp aknapart any ywin www.philips.com/support 0] 049 nonyueHst AONoNHUTENbHOV [7H Untuk maklumat lebih I_anjut tentang cara
I8 koo wmwphlpscomspeortionr b oowio & Remon wporocere . menggtinekan reduk
. g neitp ’ I Laiiegutu papildinformaciju par 3i produkta Beb-caiT www.philips.com/support. -Philips.com/support
\I;\I/f;\t/\?a\l/'\eilti silli't_rt‘)/c;tue k%'ﬁa leiate I|et07anu, aﬁmeklejlet vietni www.philips. [E31 3auwe vrdopMaumja o kopuihersy osor (1D | il|J1ri]tl‘<Juknlnjr?r?qv?/\sf:/\lsbl'l':illf?zéngwe/nstuango?tmdu‘(
-philips. PP com/suppo nponssopa nanTe Ha www.philips.com/support » Kunjung -philips. pp
Wl Lisatietoja taman tuotteen kaytosta, vieraile Daugiau informacijos apie $io produkto Viac informécii o pougivani produktu naidete o dlogleall o Mjo e Joand! N
sivustolla www.philips.com/support naudojima rasite apsilanke puslapyje oK na stranke www.ghilips.corrf’/support ) il bl 84 byl aiiall Iae olaaiuwl

www.philips.com/support www.philips.com/support
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Trademarks:

Homli”

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia
Interface, HDMI trade dress and the HDMI Logos are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc. in the
United States and other countries.

PE&Dolby Audio

Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are registered
trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby Laboratories.

€ Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by MMD
Hong Kong Holding Limited is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.

dts

For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under
license from DTS, Inc. or DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered trademarks or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and other countries. © 2021 DTS, Inc.

ALL RIGHTS RESERVED.
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Specifications are subject to change without notice. Please visit
www.Philips.com/support for the latest updates and documents.

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke
Philips N.V. and are used under license.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of

MMD Hong Kong Holding Limited or one of its affiliates, and MMD Hong Kong
Holding Limited is the warrantor in relation to this product.
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